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English Language Teaching in Japan: A New Perspective

Shoko KOTOKU * and Ayako NAGAI **

Abstract

For many years, the low English proficiency level of Japanese students has been a big concern
not only within Japan, but also in the international level. Several attempts have been made to reform
the practices of English language teaching based on the results of researches in the past. The Minis-
try of Education of Japan has done several changes, experimented with different teaching methods to
remedy the problems. One important study done by Takizawa (1111) says that ELT problems in Japan
can be grouped into eleven vital topics some of which include problems of teacher quality, learning ob-
jectives, entrance exam system in Japan, relation between English study and culture, and others.

This study is related to the last of these items. A survey was made among university students to
check the current stereotypes people have of Japanese learners of English. The aim was to check rea-
sons why Japanese students do not speak English, do not express themselves during English classes,
and are not as animated as they should, etc. The findings indicate that the reasons are, not because of
language. The reasons are largely influenced by culture. This paper will report the results of the
survey.
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The English proficiency level of Japanese
students is frustratingly low. In spite of all
the time, energy and money spent on for-
mal study of English, the level of profi-
ciency of most Japanese students is not
sufficient for full time academic study in
the United States. (Frey, (T111)
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APPENDIX able, but it makes me uncomfortable, because I
(Other comments from ALT"s) don’t know how to find out what they’ re think-
ing, or how they are feeling.”
“ T didn't think we can.”
“ T've thought students who ask questions all “ The more I treat students with respect the
the time, others who feel happy/confident to ex- more they become open and responsive.”
press their opinions. It really depends on the

class atmosphere and the individual student!” Correct answer is more important than a
quick answer (UK is opposite)
“ I don't feel offended but sometimes I do feel “ Small groups encourage students to speak

frustrated when I ask a student individually out.

“ Do you understand the homework” she says

yes, and then the next day she hasn’t done it “ When the teachers provide a good environ-
because she didn't understand. I'm trying to ment creating a bridge between the students
find a way to communicate back.” culture and the cultures of English speakers,

good communication happens.”

“ T' m not offended by my student’s uncomfort-
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